
In een anonieme brief aan ons kantoor werd me
gevraagd om middernacht naar de Reichstag,

of wat ervan is overgebleven, te komen.

De afzender beweerde
informatie te hebben over

een oude zaak van mij.

Een vermiste die nooit is teruggevonden. In Duitsland is dat
vandaag net zo zeldzaam als een hond met een staart.

Mijn partner, Bruno Stahlecker, 
vreesde dat het een valstrik was.

Bruno wist
heel goed dat 
gevaren deel
uitmaken van

het vak.

Maar mijn Mauser gaf me net als 
een vette cheque een veilig en

gerust gevoel.

Journalisten ontvangen 
berichten, soldaten
kogels en wij, privé-

detectives, anonieme 
brieven.

Die zal je niet nodig hebben.

Geeft niks, ik hou ’m bij me voor als
er ratten zijn. 

Die zijn hier al lang verdwenen. Kom,
Gunther.

Berlijn, vrijdag 26 augustus 1938.

“De Joden lokken gojim naar zich toe, zowel kinderen als volwassenen, ze doden ze 
en vangen hun bloed op. Dat bloed gebruiken ze in hun religieuze ceremonies en voor 
hun zwarte magie. Ze folteren hun slachtoffers, vooral de kinderen, ze schreeuwen 
beledigingen en betoveringen naar de gojim. Het zijn rituele moorden …”

Streicher – De Berlijnse trilogie – Het handwerk van de beul, Philip Kerr
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Ik kan mijn oren
nauwelijks geloven.

Je zou zoiets eens in de
Prinz Albrecht Strasse

moeten zeggen.

Ik heb het gevoel dat ik uw stem ken.

Ik ook, soms, maar
de man die spreekt, 

ken ik niet …

De manke duivel.* Die arme Van der 
Lubbe** had de pech dat-ie de Reichs-
tag net in dezelfde nacht wilde afbran-

den als Goebbels en z’n kompanen.

* Bijnaam van Joseph Goebbels.
** Marinus van der Lubbe, Nederlands vakbondsman, beschuldigd van brandstichting in de Reichstag.

Je hebt me dus herkend.

Zou je gekomen zijn als ik je naar
de Prinz Albrecht Strasse had laten

      komen?
Zeker niet.

Een uitstekende zaak voor
Joe, zeker toen bleek dat
Van der Lubbe een bolsje-

wiek was.

Op het proces werd wel duidelijk 
dat hij niet alleen gehandeld kan 
hebben. Maar hij maakte zichzelf 

verdacht …

Verrast?

Dat het hoofd van de Berlijnse Kriminal-
polizei me een anonieme brief stuurt?

Nee hoor, dat gebeurt zo vaak.

Wie dan wel?

Een moeilijke plek om in brand te steken. Zeker 
voor een man alleen. Het heeft hem vast een hele 
nacht gekost om zijn kampvuur op te poken. Dikke 

Hermann heeft er naar het schijnt een hand in 
gehad. Twee zelfs, met lont en aansteker.

Ik ben diep geschokt dat je
zoiets zegt over onze geliefde 

eerste minister.

Arme Hermann, zo te
worden beschuldigd.

Uiteraard wist hij ervan,
maar hij heeft ’t feest
niet zelf in gang gezet.

Bruin van buiten. Maar niet rood van 
binnen, ik ben geen bolsjewiek.

Maar in plaats daarvan is het erger dan ooit,
nu de Gestapo in handen van Himmler en

Heydrich is gevallen …

Dat moest wel, om in leven
te blijven. De politie is mijn
leven, Gunther. Ik hou van

dit vak.

In het Duitsland dat zij voor ogen hebben, moet je mèt hun
   zijn, of de gevolgen van je keuze dragen.

En dan zullen
we mensen

zoals jij nodig
hebben.

Maar er is nog tijd 
om van binnenuit

in te grijpen.

Toen ik zag hoe het tijdens de Weimar- 
republiek werd uitgehold, dacht ik dat het 
nationaalsocialisme het respect voor orde

en gezag in dit land wel zou herstellen.

Je kunt het lezen in de Rijksdagzaal:
“Het Land boven de Partij.”

Ken je het motto van het
parlement, Gunther?

Het land boven de partij …

Nee maar! Arthur Nebe,
de Reichskriminaldirektor!

Een rosbief nazi?
Nou breekt m’n klomp!

Ik weet ’t.

Maar eigenlijk ook niet 
bruin. Ik ben geen nazi meer.

Dan ben je een voor-
treffelijk acteur!

Nee.
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Daarom wilde ik je even zien.
Om je over te halen terug te keren.

Luister, Arthur, ik heb een
goedlopend bureau, ik verdien
m’n boterham. Denk je dat ik

dat wil opgeven om weer
agent te worden?

Misschien heb je geen
keuze. Heydrich wil je ook

bij de Kripo.

Je weet best dat hij
meestal krijgt wat hij wil.

Hij is een overtuigd
fascist.

Hij heeft een
zaak voor je.

Wat voor 
zaak is ’t?

Geen idee. Ik wilde je waarschuwen, 
zodat je niet zo dom zou zijn om hem
 te zeggen dat hij           zich na moest
     laten kijken.

Hij heeft veel respect voor je talent als detective, 
net als ik. En ik wil ook iemand bij de Kripo hebben

               die ik kan vertrouwen.

Ik? Weer bij de
Kripo? Is dat een 

grap!

Denk je
erover na?

Ik kan moeilijk anders.
Bedankt voor de waar-

schuwing, Arthur.

In je brief had je het over
een oude zaak. Was dat 

gewoon om me te lokken?

Nee. Een tijd geleden was je op
zoek naar een vrouw, nietwaar?

Een journaliste.

Bij een verbouwing van haar
appartement is een hele junkiekit
gevonden, achter een losse plank.

Naalden, spuiten, de hele
zooi, maar geen drugs. Als ze gebruikte, had ik wel iets gemerkt. Weinig. Ze gaf zich 

helemaal bloot …

Dat zou heel
wat kunnen ver-

klaren, toch?
Wie weet wat ze verder nog voor je heeft 

verzwegen, als ze je dat niet heeft verteld.

Niet per se. Ze 
probeerde misschien

te stoppen.

Ik dacht dat ’t je wel zou
interesseren. Nu kan je dat

dossier afsluiten.

De vissen zijn tenminste dood.
Maar de katten en honden, hoe kan

je die afstoffen?

Komt u binnen, Frau 
Lange verwacht u.

Mooi exemplaar. Wie 
heeft ’m gevangen?

Er is hier geen enkele visser.
Alleen vissen. Dit huis zit vol vissen, 

katten en honden.

Herr Gunther.
Zeer vriendelijk
dat u zo snel
bent gekomen.

En schenk meteen wat te drinken in.
Ik weet niet hoe het met u zit, maar

ik ben uitgedroogd.

Ik zou u een sigaret aanbieden,
maar het zijn mentholsigaretten,

die smaken vreselijk.

In die kast staat een fl es gin.
Ik drink niets anders.

Bedankt,
dat lijkt me een 

goed idee.

Steek er een van uzelf 
op, anders kunt u niet 
aandachtig luisteren.

Het gitzwarte gelaat van de norse dienstbode versterkte
                                   dat gevoel alleen maar.                                                         Het bruids-

taartvormige gebouw waar ik heen moest, leek
recht van een plantage in Mississippi te komen.

Maandag 29 augustus, Herbertstrasse.
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